
Глава 033: Профессор должен умереть

Однако она быстро вспомнила предыдущие слова Виктора, отец Виктора собирался приехать в
Сан-Сити, и убийство Виктора теперь только послужило бы огромной неприятностью.

Таким образом, Вейлин поправила себя и сказала: «Кто сказал, что эта женщина хотела его
убить?! Просто помоги мне выбросить его отсюда. Чем дальше, тем лучше! Лучше всего, чтобы
вы бросили его так далеко, что он не сможет вернуться!»

Цзян Нан внезапно почувствовал облегчение, протирая все его тело: «Хорошо, как хочешь!»

Он поднял Виктора, но прямо тогда: «Мисс, мисс!»

Наставники Западных ферм обменялись растерянными взглядами. Их глаза потеряли кровь, и
они так крепко сжимали оружие, что зеленые жилы выступали из их кожи, заставляя их
казаться палкой тигров.

За три дня до этого Вейлин выгнала менеджеров и надзирателей на ферму. Однако их сердца
не могли быть уверены в безопасности Вейлин, поэтому, не заходя слишком далеко, они также
продолжали посылать людей, чтобы собирать новости о Вейлин из-за пределов ее двора.

Незадолго до этого менеджер, ответственный за сбор новостей, видел намерение Виктора и
первую половину попытки убийства Близнецов.

И тогда он принял самое мудрое решение.

С одной стороны, менеджер молился, чтобы Виктор смог долго продержаться. С другой
стороны, он начал собирать надзирателей с максимальной возможной скоростью, а затем
привел партию, во двор.

«Мисс Вейлин, похоже, мое присутствие больше не нужно».

Цзян Нан не хотел встречаться с людьми, которые часто избивали и ругали его. Взяв Виктора,
он вышел из двора в другом направлении: «Если вы хотите связаться со мной, запалите
красные и фиолетовые вспышки, и затем я быстро появлюсь».

Старший менеджер бросил взгляд на отступающую фигуру Цзян Нана: «Мисс, этот человек
...».

Вейлин с некоторым разочарованием наблюдала за спиной Цзян Нана и с усмешкой
засмеялась: «Он? Он низкий уровень жизни, который называет себя «Профессором».»

"Профессор…. Занявший четвертое место в рейтинге Сан Сити!»

Руководители внезапно впали в оцепенение.

После того, как Вейлин рассказала о том, что произошло перед их приходом, их лица стали
сияющими от восторга: «Мисс, независимо от того, какие схемы строит Профессор, у нашей
фермы теперь есть надежда!»

"Это верно! Теперь, когда четвертый из рейтинга Сан Сити присоединился к нашим рядам, кто
f *** заботится о какой то схеме? Пока он готов сделать все возможное, чтобы помочь нам
бороться .... Мы будем иметь дело с любым человеком! »



«Не будь так счастлив!» Лицо пожилого менеджера было очень спокойным и собранным: «Хотя
Профессор присоединился к нам, временно заставляя наших врагов опасаться действовать
против нас, помните, что Профессор занимает только четвертое место. С другой стороны, наш
враг .... Это Саурон!»

Саурон ....

Все внезапно замолчали.

Пожилой менеджер также почувствовал, что его слова были слишком серьезными: «Хорошо!
Сейчас не время беспокоиться. Несмотря ни на что, мы снова имеем защиту одного из десяти
лучших экспертов, а также козыря для переговоров с Сюзанной! »

Он слегка поклонился Вейлин и сказал с лицом, полным духа: «Мисс, Лола уже вернулась
домой, чтобы получить карту. Однако ситуация сейчас изменилась. Нам .... Все еще нужно
уступать гору Лонгинус ?! "

«Уступите мою задницу!» Вейлин подсчитала время: «Лола скоро вернется с картой. Когда она
вернется, я возьму карту и договорюсь с Сюзанной. Я хочу посмотреть, решится ли эта низкая
жизнь поглотить мою гору Лонгин!»

Менеджеры все разразились сердечным смехом.

Один из десяти лучших экспертов, поддерживающих их, еще раз заставил их чувствовать себя
искренне беззаботными.

И прямо над водонапорной башней не за горами ....

Саурон тоже усмехнулся: «Тск, тск. При поддержке Профессора, Вайлин больше не собирается
сдавать гору Лонгин.»

......

Тогда, когда их план был решен еще в конференц-зале, мадам Сюзанна попросила Саурона
строго следить за кланом Шеффилда за каждым их движением. В результате Саурон
продолжал следить за Близнецами.

Он также видел весь ход покушения Близнецов на Вейлин.

Однако это должно было быть выяснено. Саурон был, в конце концов, в десяти нечетных
метрах от водонапорной башни, поэтому он не мог услышать, что говорила Вейлин. Он мог
лишь сделать некоторые выводы о реальности ситуации, наблюдая за поведением Вейлин.

С другой стороны, перед тем, как покушение Близнецов было сорвано, они находились на
расстоянии более нескольких метров, поэтому они не слышали разговоров, которые произошли
во дворе.

Как следствие….

Ни Саурон, ни Близнецы не знали о чрезвычайно важных новостях: Король Рейна, Софус,
собирался приехать в Сан-Сити!

Кроме того, Саурон был черной фигурой, которая также была тощей и обладала необычайно
длинными руками: «Я никогда не думал, что Профессор объединится с Западными Фермами.



Ай, план мадам убить двух зайцев одним выстрелом не может быть осуществлен! "

Эта черная фигура была экспертом на фермах Сюзанны, а также личным помощником
Саурона. Когда он заговорил, он вдруг начал выдавать свои слова: «Лорд Саурон, как раз перед
тем, как ты пришел .... Почему ты не убил профессора?

Профессор уже объединился с западными фермами и стал нашим заклятым врагом. Поскольку
он ушел, неся Виктора, ты мог бы прикончить его на дороге! Но ты, почему ... ты отказался от
этого шанса?»

Саурон сжал свои ногти, когда он ответил прохладно: «Профессору осталось уже не много
дней, чтобы жить. Нужен ли мне враг, который должен умереть?»

Профессор должен умереть ?!

Помощник был ошеломлен.

«Ты все еще не понимаешь?» Саурон разочарованно покачал головой: «Если ты не понимаешь,
тогда просто пойдем со мной. Я отведу тебя, чтобы посмотреть хорошее шоу, и, посмотрев, ты
поймешь.

Ночью двор Вейлин был наполнен радостной, но Саурон был похож на демоническую гадюку,
которая молча укрывалась в Сан-Сити под прикрытием ночи.

Он пришел в долину на окраине города Сан-Сити.

В самых дальних глубинах долины был небольшой деревянный коттедж.

И Близнецы в настоящее время стояли на коленях перед деревянным коттеджем!

В это время Реджи рассказывал об их попытке покушения, его лицо было полно стыда:
«Старейшина Мерлин, старейшина Гибсон, ваш подчиненный некомпетентен! Профессор
внезапно появился и спас Вейлин. Мы не были противниками Профессора! Пожалуйста,
накажите нас как вы считаете нужным! "

Мерлин и Гибсон заняли второе и третье место в рейтинге Сан Сити. После того, как они
объединились, они создали Тотем погоды, с которым даже Саурон не осмелился бы обходиться
беззаботно!

Из маленького деревянного домика выплыл едва заметный голос: «Ваша некомпетентность не
осуждает вас. Вставайте!»

Женщина средних лет с тусклыми серебряными длинными волосами открыла деревянную
дверь, нося белое платье.

Эта женщина была именно Мерлином ветра, и она взглянула на Рика, чья верхняя половина
тела была полностью парализована: «Сколько времени потребовалось Профессору, чтобы
причинить такую серьезную травму Рику?»

Лицо Реджи слегка покраснело: «Это .... Старейшина Мерлин, в то время, я был сбит с ног
профессором, так что я не видел ясно.»

Рику уже было так больно, что он почти не мог говорить. Он с трудом открыл рот:
«Старейшина, я тоже не могу сказать это точно, но это определенно не превышало двух-трех



секунд».

«Две или три секунды? Гибсон, ты это слышал? Всего за две-три секунды профессор отключил
Рика!»

«Конечно, я слышал это. С его несравненной боевой техникой и его бесподобным ритмом атаки
Профессор - не простой противник!»

Доносился голос пожилого мужчины средних лет, «Мерлин, мы уже прятались здесь два года!
Мои руки невыносимо зудят, и редко появляется хороший противник, как Профессор. Ты
останешься здесь, а я убью его!»

Этот грустный человек был назван Гибсоном. Он предположил, что Профессор был просто
Воином Тотема Начального ранга поэтому его было бы более чем достаточно, чтобы иметь
дело с профессором.

К его удивлению, Мерлин слегка улыбнулась: «Нам лучше идти вместе. Хотя Профессор не
стоит нашей совместной атаки, редко появляется достойный противник. На теле Профессора
.... Мы сможем проверить нашу новую атаку! "

Новая атака?! Реджи поднял голову с приятным удивлением: «Старейшины, вы уже полностью
преуспели в обучении вашего нового нападения?»
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